Links /gauche/ sinistra /left Rechts/droite /destra/right

MULL)EX’

B e e COMPO 35/5 KIPP 35/17 SINGLE 35 Pt

Partie droite du corps

Bordo sinistro della struttura Mont Anleit d -Schabil Bordo destro della struttura
Cabinet edge left ontage-Anieitung und -ochablione Cabinet edge right
Instructions et illustrations de montage
Istruzioni e illustrazioni di montaggio
Assembly instructions and template
www.muellex.ch
|

AT COMPO 35/5 KIPP 35/17 SINGLE 35
Rechts Links
. droite gauche
! destra sinistra -

n right

left n

I I

Inhalt / Contenu
Contenuto / Contents COMPO 35/5 KIPP 35/17 SINGLE 35 Ersatzteile / Piéces de rechange / Parti di ricambio / Spare parts

® 1151 Rohrlager / Support tubes / Supporto tubi / Pipe bracket
QR 4619.05 Lagerwinkel / Equerre pour fa triangle / Angolare di appoggio /
@ Bearing angle
|$ |@ © N3 Stiitzwinkel / Equerre d'appui / Angolare di sostegno /
Support bracket
© 512 Zughaken / Crochet de traction / Gancio di traino / Draw hook

® 1152 Halterechen / Plaque d’accrochage / Piastrina di ancoraggio /
Support rack

® - Pan-Head 4 x 16 mm

% % (@ 3592 Deckel breit / Couvercle (grand) / Coperchio (grande) / Lid (wide)

() 3565 Behalter 35 / Conteneur / Contenitore / Container

(@ 2500 Mitnehmer / Pigce d’entrainement / Trascinatore / Actuator

© 2498 Lagerschiene breit / Rail fong coussinets / Binario lungo cuscinetti /
Supporting rail (wide)

(® 4980.05 Kompostbehilter /Bac & compost / Contenitore compost /
Compost container

O 2508 Lagerzapfen / Touriflon / Perno / Pivot pin

(M) 498017  Behalter 17 / Conteneur / Contenitore / Container

N 3342 Rohr 290 mm / Tube / Tubo / Tube
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cuscinetti / Supporting raif (narrow)
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400 - 450 mm: (0)+(P)
500 mm: N+(P)
550 - 600 mm: (N)+(0)
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Art.-Nr. 4619.01 (Option)

| | Verlangerungsplatte fiir gestemmte Tiiren
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